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in cetrt leta 80 kr. za vsacega brez ozira na stan, osebo in narodnost. — Posamezne ¥tevilke se dobivajo, ¢e jih kaj ostane,
po 10 kr. v Giontini-jevi bukvarnici na vélikem trgu. VredniStvo in opravniStvo (administracija) je na vélikem trgu
hif. §t. 3 v prvem nadstropji na ulice. Tam se Sprejema denar.
fiie~ Kdor ga bere in ga ni kupil, se bo, ako se zasadi, ostro kaznoval.

Posluh!

Zadnji nBrencelj* (Stev. 14) se je c. kr. dr¥avnemu pravdnistva in c. kr. policiji v Ljubljani
tako zanimiv zdel, da sta ga zarad Riesterjeve pasje krote vsega za-se narodila; placati sta
ga, se vé da, pozabila. Vzrok te konfiskacije je bil tale: '

Riesterjeva pasja krota se je zapodila v pesa nekega Slovenca, Slovenec je kresnil pasjo
kroto, Riester je Sel Slovenca k Cudeku toit, Cudek je Slovenca obsodil in konec te homatije je bil,
da je bil ,Brencelj“ konfisciran. Toraj je Riesterjeva pasja krota prav za prav ,Brenceljna* popadla.

nBrencelj* se je tedaj %e vdrugié vjel v mreZe. Prvikrat je bil konfisciran zarad tega, ker
so bili turnarji na Janjéah tepeni, a vendar je iz mreZe sredno vSel. Kako se mu bo zdaj godilo, Se
sam ne vé. Dasiravno vjet, bo pikal dalje na vse stranf; ne bo se zmenil za Cucka in Riesterjevo_pasjo
kroto, ne za DeZmanove ,proklete grablje*, ktere so zmiraj nastavljene, da bi se sproZile, tudi ne za
druge ovire, ktere se mu stavijo na vseh stranéh. Vselej ga policija ne bo pograbila’, kakor zdaj, ko
80 vsled prevelike vrodine vse muhe jako hude in nadlezne. Da bi policija kaj pladala, naj se ,ma-
gari narodf vselej na vse iztise, a policija, kakor je znano, ima le grablje in ne'vil, ona za ,Bren-
celjna* ni e dala ne krajcarja, Se predlanskih listov mu ni placala. Ona je prav kakor tisti Slovenci,
kteri ,,Brenceljna® v kavarni beré in ga vdasih §e domt vzamejo, — iz pozabljivodti, se vé da.

Vkljub temu pa bo ,Brencelj** dalje frdal po svetu, saj naro¢niki niso policijske baZe, da bi
le jemali in brali, a placali ne. Ravno zdaj je napocila druga polovica tretjega leta njegove starosti,
toraj se spodobi, da vsak, kdor Se ni naroCen ali ¢igar narocnina je zdaj potekla, tete k bliZnji posti
in se zapiSe z 1 gold. 50 kr. za pol leta, ali pa vsaj z 80 Kkr. za etrt leta. Zarad tega ne bo
ne on obgzal in ,Brencelj** ne zaradp bogastva prevzeten postal. € ri1k

im bolj se Zival zatira, tim hujsa je. Ce odseksd gadu rep, postane madras in polej je Se
le hud. Ce bosta policija ali gospod Cucek’ strigla ,Brenceljnu peruti, bo postal osa in nazadnje
morda Je cel6 srien. Polej pa le na noge, nemdurji in druga golazen, da odnesete pete, kajti ,Bren-
celj' v , Sr¥ena* spremenjen, bi bil vrag sam. Ce mu ne boste dali mirti, ne bo drugade, kakor da
se oble¢ v , Sr¥enovo" koZo.

Morda tega ne bo treba, morda ga ne boste draZili, morda boste Ze pred ,,Brenceljnom*
beZali. Dozdaj ste se ga straino bali, Se bolj kakor zivina, zakaj bi se ga dalje ne bali? Med njim in
Zabjekom so §e porotniki, morda mu ne bo treba zobati rideta, repe in kislega zelja, morda je gosp.

uc¢ek s tem, da je mahnil po ,,Brenceljnu*, sam sebi dal zausnico. Se bo videlo! g

Toraj Se enkrat: NaroCujte se na ,Brenceljna‘, zdaj je Se ¢as; ko bi prifel na Zabjek, kjer
sicer muh ni, bi bilo prepozno, bilo bi vse zamudeno. Kdor bi se izneveril, bi se moral pridteti v
vrsto renegatov, kterih ,Brencelj* e nima veliko. :

wBrencelj v mrezi.“



— — Vrata se odpr6 in fantek Sevljarskega stanu pomoli po-

En dan iz Zzivljenja slovenskega
vrednika.

Oh kak’ fletno, kak’ prijetno
Je Zivljenje moje.

Prav lep dan je, juterno solnce odpré ,Brenceljnu
e zaspane oli in ga vabi, da bi zapustil posteljo lenobe
ter se vsedel na stol delavnosti ali pa &el na sprehod pre-
miljevanja. ,,Brencelj“ se vzdigne ter oblede svoje greino
telo v obleko spodobnosti, obuje &evlje vsakdanje no%e in
se vsede k mizi svojega poklica, kajti ravno mu pride na
misel, da je danes dan njegovih dohodkov, da bo prinesel
ﬂiamonoﬁa polno torbico rumenih ic zelenih postnih na-

aznic razliéne veljave in da se bodo za njim drenjali
drugi ljudje ter nosili zaostali in prihodnji davek.

Izpraii tedaj votlino svoje kase, da bi naredil prostor
goldinarjem novine, kterih bo priletelo danes od vseh
krajev avstrijske drZave kakor brenceljnov o sv. Urbanu;
potem se vsede, vtakne v &rnilo pomodeno peré za ukesi
ter pridakuje nadepoln in veselega srca dogodeb dneva,
kterega veCer ga bo videl toliko bogatejiega. !

Komaj si je priZgal ,virZinko“ svoje vsakdanje na-
vade, Ze se slisi trkanje na vratih.

nAha, se Ze prine prihod denarja, si misli ,,Bren-
celj. ,,Le noter!*

stran, kjer je zapisan dr. Krauss. Vrata se odpro, a ta,
kteri vstopi, ni dr. Krauss, timved &isto neznana oseba.
Pod pazduho nese usnjato torbico. )

»Ne zamerite, da Vas nadlegujem*, pridne z jako
gladkim in prilizljivim glasom, ,jaz sem potovalec lite-
rarnega drudtva, ktero ima nalogo, s peresom in denarjem
podpirati &asnikarstvo, pisatelje in pesnike. Vastopnina je
Cisto majhna, letni doneski udov jako nizki. 8§ 36 goldi-
narji je vse poravnano, toraj ni vredno, da bi élovek go-
voril o tem. Za koliko dasa Vas smem vpisati, za celo
leto ali le za polovico, 20 goldinarjev ?

»nZa zdaj Se ne bom pristopil, morda pozneje, kedar
mi bo to drustvo bolj znano. ik

Temu odgovora sledi dolgo in &iroko razlaganja na-

-menov, tako da se vidi, da mo% ne misli tako hitro po-

brati kopit. Toraj mu ,Brencelj bolj na tanko pokaze,
da bi se ga rad znebil, kar se'tudi &ez nekaj ¢asa sgodi.

‘Nekoliko slabde volje se ,Brencelj* zopet vsede in
pridakuje pismonoe. Dasiravno ura e gré proti desetim,

vendar o njem pi duha ne sluha. Pas! Skozi okno-ga ——

vidi memo
stanovanji, 2 X :

»Bo Ze toliko nakaznic in pisem, da jih ni mogel
vseh seboj vzeti®, se tolazi ,Brencelj*, ,jih bo pa popol-
dne veéi kup‘.

gredodega, a nog ne obrne proti njegovem

pravljene &evlje z dobro zasoljenim radunom skozi vrata.
y»Gospod mojster prosijo zamere, na vso mod denar
potrebujejo*, :

S temi besedami pomolf 8 trepetajo¥o roko vmazano
bel listek. Moléé seZe ,,Brencelj* v Zep ter honorira pismo
in tako je fantek skoro bogatejii od njega. Nié ne dé,
saf' bo jama v moinji kmalu zamaena. Da le Zenske ni
bilo prve, ni se bati slabega izida tega dneva.

Vnovié trkanje.

»Ta bo pismonoSa®, si misli ,,Brencelj*, in se obrne
proti vratam. '

Vstopite.

Vrata se odpré in vstopi é&lovek gosposke nofe in
jako gibénega obnaSanja.

»Mi je Cast, govoriti z lastnikom , Brenceljna®? —
pri¢ne z glasom BSpekulativne poniZnosti in podkupljivega
spoitovanja.

»Da, da, jaz sem ,,Brencelj“.
je Vala Zelja?¢

»Bom kratko govoril. Mnogo sem Ze slifal o Vafem
listu, da se neprestrailjivo bojuje za pravice naroda, a

Sedite, prosim! Kaj

dozdaj Se nisem imel zaZelene priloznosti, da bi ga sam

videl ali bral, A :
»Aha, zdaj se mislite naroditi, kaj ne? Za koliko
dasa, prosim 74 : :
»lega ravno ne, ‘marve§ — tu so moja spritala, jaz
sem se ucil mnogo, a zdaj mi denarne zadeve ne pripu-
8fajo, da bi nadaljeval svoje &tudije. Zdaj iéCem kake
primerne sluzbe in v tem hipu sem prav brez vsega de-
narja, toraj bi prosil kake podpore, ktere se od Vas tim
bolj nadjam, ker mi je znano, da Ze niste nikomur vrat
zaprli‘. . .
# To je sicer oditna la%, kar oba dobro Zutita; vendar
seze ,,Brencelj v Zep in podd iskrenemu narodnjaku
zadnje desetice, izgovarjaje se, da nima ved drobiza. Ob-

darjeni se prikloni in oddrsa po precej poSepanih petah.

,,Sembrej, dobro se prienja‘‘, mrmra , Brencelj in
se zopet vsede. ,Nid ne dé, saj je dopoldan Ze dolg in
od poldne do nodi je Se mnogo ur,

ez nekoliko Gasa pride dekla in napové gospoda,
kteri pri vratih aka. Je majhen moZ s ,cvikarjem in
rujavo brado. : e :

,,Ta bo dr. Krauss iz Planine, kteri je prisel dolg
ladati.
e plada‘, : : 3 ; 1|

Tako si misli ,Brencelj* in narodi dekli, da naj go-
spod le pride. Ob enem odpre bukve dolznikov in poise

No, dolgo se je dal opominjati, pa naj bo, da |

Cez kake pol ure prideta, drug za drugim streZaja
narodnih drustev z midnimi in li¢no pisanimi pobotnicami
za polletne donéske. Da bi ne hodila vdrugié, si izposodi
nBrencelj* nekoliko denarja, da ju odpravi. Vsaj bo do
no¢i lahko vrnil sto ali dva sto goldinarjev.

Ura bije enajst in e ni bilo Zive dulice z denarjem.
Aha, zdaj se &ujejo zunaj koraki in kmalu tudi dokaj
&vrsto trkanje na vrata. Ko se ta odprd, vstopi moz go-
sposke nose. I8y M :

»Jaz sem J. J. in pridem zarad naroCnine.

,Vendar eden!“ si misli ,,Brencelj* in obraz se mu
nekoliko razsvetli. ,Za koliko asa, prosim?*“ . ’

»Ne, ne“, odgovori gospod, ,,jaz se ne mislim naro-
&iti na ,,Brenceljna’, marved prifel sem zarad naroénine
,»Triglavove‘. B 3

,Toraj ste kaj pozabili placati.
e niste. Bom brz pogledal®.

,,Le pustite, saj vem iz glave. Jaz sem
leta, toraj za tri mesece prevec.

yBrenceljnov® obraz se zatemni. o :

»Pa ne, 1da bi hoteli to naroénino nazaj?‘ pravi s

otegnjenim glasom. . 3
d %,I'E)a, dag, jaz me ,Senkam“ nikomur krajcarja. Ni
sicer veliko, a vendar 1 gold. 50 kr. Ce jih ¢lovek za-
pije, ima Ze ve¢ od njih, kakor tako®. P s

,Res, 1 gold. 50 kr. ni toliko, da bi Vam jih jaz
ne mogel nazaj dati. Tu jih imate‘.

,Tako! Zdaj je stvar v redu. Z Bogom!* ‘

Ta blagodarni narodnjak odide in za njim vstopl
kmedka %enska. Ta bo potovka, ktera prinese naroénino
kacega okolidana. ,Hvaljen bodi!“ rece in pogleda izpod
nad oéi vzdignjene roke ,Brenceljna® v obraz. ,So Ze
pravi, Jih Ze poznam. O, prav taki so, kakor so bili,
Gisto odetu in materi podobni*.

,»Ze dobro mati! K;i ne, ste prisli po
Za kterega gospoda pa?¢ : e

»,He, he, l1J:|0 brenceljne ne bom hm_iﬁa.v LJuleam_),
jih imamo Se domd preves. — Joj, kako imajo lepo tukaj!
Ali je to vse Njih?* e R

,Vse, Zena, pa kaj bi radi? Ste prinesli za koga
naroénino ? ;

,Ne vem, kaj je to. — Imajo res dobro sluzbo, nam
bodo pa Ze lahko kaj pomagali‘.

,Pomagal? 8 &m?¢ f,  Eaforstal

,Saj me Se poznajo. Mi smo si v zlahti. Njih oleta
ode so bili bratranec stare matere mojega moza, SmO prav
bliznje Zlahte. Zdaj nam pa gré slabo, si ne vemo poma-

Ni& ne dé, zamudili

pladal do konca

:,,Brenceljna“ ?



gati, sem si pa mislila, bod pa la k gospodu, saj nam
morajo kaj pomagati, ker smo si v Zlahti®,

»Da vam moram pomagati, ste si mislili 7%

»l se vé da, vsaj smo si v zlahti. Zdaj bi radi ku-
pili njivo, kakih dvesto goldinarjev — —¢

nVeste mati, tu imate dve desetici, pa idite, jaz ni-
mam dasa, danes je mnogo dela‘. :

»Kaj? dve desetici? In sva si tako zel6 v Zlahti? O
ti grdeZ ti, v zlahti smo si — —% ' :

»Brencelj* pobegne v drugo sobo in prepusti Zenico
kuharici, ktera jo prav po domale iz stanovanja spravi.
A zabavljanje se slii e na ulici.

Pride nova &tevilka lista in fant prosi denar za postne
marke. Ze bo kmalu poldne, denarja je Ze mnogo izda-
nega, a prejetega ne Se krajcar. Ta bo lepa, pridelo se
je dobro in to v zaletku meseca. Pa saj e ni dneva

ocec, do vedera je S5e mnogo dolzih ur. Nié se ne boj,
yBrencelj, . ; ¢ :

Poldne odzvoni in da bi ne moral vstajati od kosila,
kedar bi kdo prisel, ,Brencelj' brz pokosi in izpije ko-

zarec vina svojega okrepanja ter se vrne v sobo pri¢a-

kovanja pladujoéih naroénikov in pismonose.

Trkanje na vratih. No, zdaj bo prvi.

»Le noter !¢ : . _

»Gospodar se pusté pri‘)orot‘.iti in prosijo e za toliko,
kolikor je magistrat povidal davek od najemiéine stano-

*»To bi bil tudi %e storil“, odgovori nekako plaino,

»p& — naj Vam naravnost povem — denarja mi manjka‘‘.

»Meni tudi®, odgovori ,Brencelj, lakoniéno, ker za-
pazi, kam to meri.

»Saj ne zahtevam veliko, za 200 gold. Vam dam vso
tvarino‘!, .

»Veliko ni, res ne, trud ni pladan, a jaz nisem
kupec*. .

»Pa vsaj v zalogo vzemite, mi boste pa
dali kak goldinardek.“

»Prav zal mi je, da tudi tega ne morem, ker se ne
peam s tem. Obrnite se do kacega druzega‘. 5

nToraj ni ni¢?! Pa boste vsaj po moéi podpirali na-
rodno delavnost, ker veste, kako se godi slovenskim pi-
sateljem*, ,

»O da, da, dobro vem*, se ,Brencelj posmeje la-
koni¢no, ,tu imate vse, kar mi je daned Se ostalo. Z
Bogom*. : - (xt

Mozicelj odide kislega obraza. Za njim vstopi pismo-
nofa, kteri prinaia prazna pisma, in poloZi na mizo pismo.
~pBrencelj*, po vsem tem Ze jako slabe volje; ga razpe-
¢ati in bere: = ’ y

sem ter tjé

y»Slavni 'gc;spod !

Jaz mislim ustanoviti nov list in se nadjam izdatne

podpore po VaSem dobro znanem peresu. Kakor veste je

~ yanja.  Saj sami vedd, Kkoliko znese™

Se to! Da imamo tako slabo mestno svetovalstvo,
moram Se veé pladevati za-nj! :

yJe Ze dobro, bom Ze sam prinesel, odgovori ,,Bren-
celj* jako slabe volje.

Poslanec odide, a za njim pride drug z mese¢nim ra-
gunom bukvarnice. ,,Brencelj* sprejme radun in ga vrie
v kot; decek pa odide pocdasnih korakov, ker ni dobil
navadne desetice. :

Za tem je mir kake pol ure, nihde ne pride. ,Bren-
celj* se nasloni na okno in gleda po trgu. Ne dolgo, kar
se zavije dobro znana oseba pismonofe krog vogla in na-
meri korake naravnost proti hisi. No vendar pride. Go-
tovo ima polno torbico. ,,Brencelj* pomoé¢i pero, da bo
podpisoval prejemnice.

»Pakét iz Dunaja, poitno pouzetje 25 gold. 48 kr.*

Tako se glasi pozdrav zaZelenega pota.

»Le sem Z njim in dajte tudi nakaznice, Vam bom
pladal kar s postno veljavo®.

»Jibh ni nié, gospod!¢

»Kaj? Ni¢ nakaznic? Ni& denarnih pismov? Ali jih
morda Se niste sprejeli?¢

»Pad, pa za ,,Brenceljna® ni prilo nig*,

Lepa je ta! V zaletku meseca, skoro 1000 narod-
nikov, pa ni¢ nakaznic?! O grof Oerindur! Clovek bi
kar iz koze skoéil, ée bi vedel, da bi mu pozneje ne bila
premajhna. !

Dokaj slabse volje podpise ,Brencelj‘‘ prejemnico in
Elaéa postno povzetje, da mu ostane Ee nekaj soldov.

ismonosa odide in % njegovim odhodom pade barometer
pBrenceljnove’* nade Ze pod (0. Kako bi pa tudi ne? Do
zdaj je denar le izdajal, in & bo Elo tako naprej, bo
treba, da si zopet izposodi kacih 100 gold., da bo % njimi
shajal do noéi. Kaj, da ravno danes vsak po denar pride,
ne prinese ga pa nihée ne? :

Pride dedek in drdr4 v eni sapi sledede besede v
naglosti: , Na§ gospod se pusté priporoéiti, pa so rekl,
da jim ni treba veé posiljati ,,Brenceljna®,

No hvala Bogu, ta vsaj ni priSel po denar, dasiravno
ga tudi ni prinesel. Ne pretede e pet minut, kar se vrata
zopet odpro in vstopi mo% tanke postave, kteri se prikloni
in potem izle¢e velik zvezek papirja. 3

yySlavni gospod*, se zadne prilizovati, ,,tukaj sem na-
bral mnogo jako zanimive slovarne tvarine, &ez 20.000
besedi, ktere so zel6 dragocenjene. Vse je vredeno za tisk,
bukve bi se strasno prodajale, kar trgali bi se zs-n{e“.

y,Dobro, dobro*, odgovori ,,Brencelj*, ,Vam Zelim iz
srca prav dober vspeh, le v tisk jih dajte.

podvzetje do zdaj e problematiéno in od place za dof)i;e
se Se ne more govoriti. Itd. ..., .«

Dalje ,,Brencelj ne pride v branji, kajti v tem tre-
nutku vstopi njemu dobro znan moZ s se bolj znanim
sE’remljevalcem in pokaZe sodnijsko pismo, ktero ga po-
oblasti, da pobere vse ,,Brenceljne.

Osupnjen gleda ,Brencelj* pismo in potem sodnij-
skega poslanca.

pOtorite, kar hodete, meni je vse enako. Ce sem bil
danes Ze tolikokrat oguljufan v svojem pridakovanji, me
tudi to ved ne vstradi. Ko bi priSel celé6 rabelj po-me in
me goal na vislice, danes bi se mi to nid &udno ne zdelo.
Le poberite vse ,Brenceljne*.

Poparjen, kakor kokoS, se napravi ,,Brencelj, ko
moZa policije odneseta vse liste, in dere iz hiSe, da bi
se pod milim nebom nekoliko ohladil. Tu premisljuje
svojo osodo, Zjutraj je vstal nadepoln, da bo imel na
veder polne Zepe denarja, a namestu tega je suh kakor
poper in je naredil Se. dolgove. Ne eden dolZnikov se ni
spomuil njega, vseh se je prijela Kraussova_bolezen. Vrh
tega 8o mu pobrali sodnijski hlapci novega ,,Brenceljna®,
tako, da Se pri samem sebi ne more iskati tolazbe. O,
yBrencelj*, ée bo &lo tako naprej, bo imel kmalu gra-
dove — v zraku zidane.

Ko se naredi popolnoma no&, se vrne proti domu in
ivitga pesmico, ktera se mu danes, kakor Se nikdar
prileze:

Oh kak’ fletno, kak’ prijetno
Je Zivljenje moje.

K statistiki Zival.

Statistika slovenskih deZel je jako zanimiva. , Bren-
celj* jo je prebral, a njega interesira le statistika Zivine
in pregledovaje jo naSel je nekaj, pri demur mu je oko
zastalo.

V Brezicah na Stajarskem pravi ta statistika, da
80 4 osli. Kje je neki pisatelj to zvedel? ,Brencelj* se
¢udi tej znanosti, kajti v Brezicah so res ravno 4 osli.

V Ljubljani jib je pa gotovo ve¢, kakor jih je
naStela statistika. Razen onih, kteri se vsak dan vidijo
pri ,Rosseljuu®, jih je videti po ulicah Se mnogo druzih,
nBreocel) jih je Ze veliko ved npaStel, kakor statistika.
Na ,rotovzu‘ imajo to red gotovo bolj natanéno zapisano.

Tudi bikov je premalo naitetih. , Brencelj jih vé
| skoro po vseh mestih lepo 3tevilo, jih je Ze tudi sam




videl. V Ljubljani jih je gotovo premalo videl statistikar;
da bi bil sel na ,rotovz‘, bi bil tudi zarad tega poduden.

Toraj le vedo natan€nost pri statistikah, posebno kar
se tide bikov in oslov, ktere dobivamo mi vedidel iz

druzih dezel.

Kako se je ljubljanski mestni odbor ,auscajhnal®.

Ne vem, zakaj ljudjé fez nafe mestne odete zabav-
ljajo. Nikdar jih Se nisem slifal hvaliti, le grajanje se
¢uje povsod in Ze cel6 vrabci po strehah in pestovke po
stolpib so jeli peti o naiem mestnem odboru, da je tako
slab, da #e tacega nismo nikdar imeli.

»Brencelj, kteri straino rad hvali vse pregrehe in
graja vse zasluge nemikutarjev, do zdaj ni imel Ze ne
enkrat priloznosti, da bi grajal nafe odete. Da so nem-
¢ Bkutarji? To ni nié novega, saj je e ve& nemdurjev v
Ljubljani, dasiravno niso mestni svetovalci.

Tudi danes jih more pohvaliti. Sklenili so namreé v
zadnji seji na ,rotovza‘, Ljubljani nakloniti dolg, kteri
bi znesel en milijon goldinarjev. En milijon! Veste, ko-
liko je to? Ce b1 bil vsak mestnih odetov, kterih je s
¥upanom vred 30, vreden 33.333 gold. 33/, kr., bi bili
vsi skup milijon vredni. Kdo pa bo dandanes za DeZmana,
za Schaffar-jevega Dolfa, za Kismacherja s pudeljnom
vred, za Maliev trebuh ali za Supppanove mustace dal |

33.'3313”gold: 33"; kr.? Kdo bo dal toliko, jaz Ze ne!

Da bi se dandanes e prodajali ljudjé za su’nje, morda
da bi bil kteri teh oetov Se kaj vreden, tako pa bi jih
k vedem kupil kak doktor, da ﬂni njihova trupla razrezal.

In vkljub zavesti, da niso toliko vredni, hodejo 1
milijon vzeti na posode. To je Zenijalno, to je hvale
yredno, to je ,korajza“. Pa pravite, da so nemikutarji
bojedi zajci! Jaz stavim, da si ,korajZni* fantje cele vasf
ne upajo na poscdo vzeti 1 milijon goldinarjev. Nasi
odetje pa Ze kar naprej obetajo, da jih ne bodo nikoli
pladali, Se cel6 obresti ne mislijo pladevati. S &m bi jih
tudi pladevali, &e Ze zdaj nimajo nid! Ce bi potem upniki
Ljubljano eksekvirali in bi jej prodali vse mestne ocete,
koliko bi dobili za-nje? Jaz ne dam za vseh 30 ne po-
éenega grosa, dasiravno so ga vsi vredni, nekterise po veé.

Kaj so pa storili za mesto, da so toliko zapravili?

ujte! :

PoJ izanski cesti so dali posekati vsa drevesa, v dre-
voredu v zvezdi so podrli' ograje, sv. Jakobu so plagali
zasluzek, da jim je spravil sneg iz mesta, ,fajerberom*
so napravili verkavnice, da se morejo ognja ogibati, na-
jeli so veé policajev, tako da se ne pogresata tista, ktera
stojita noé in dan pred DeZmanom, prodali so nekaj modé-
virja, da se mestu ni treba dalje Z njim vkvarjati, in
zdaj nazadnje povisali so 8e davek od hifne najemidine
od dveh do petih krajcarjev.

In z vsem tem bi ne bili zasluZili 1 milijon? Mislite,
da delajo po goldinarji na dan? Ce jim mesto node pla-
dati, morajo s1 pa sami, Se dobro, &e jim kdo kaj posodi.
Jaz bi jim ne solda. .

Ce bo #lo tako dalje, bomo kmalo brali v dunajskih
in domadih Casopisih sledeéi inserat:

900000 0090900000
Mesto na pr

g 77

daj. |
=<3 To mesto stoji tik Zeleznice pri vodi, v =
= kteri se nahajajo prav dobri raki, mnogo c. k. &
<X uradnij, delavnic, novih poslopij itd. 5 gk
S Prodaja se iz proste volje, ker bi ga sicer
3 prodali upniki ondotnega mestnega odbora.
Kdor ga misli kupiti, izve pogoje pri
Ljubljanskem magistratu.

<= Kdor ga kupi, dobi mestno svetovalstvo |
po vrhu. -

Slovo drzavnemu zboru.

Ti vstvarjen nisi za Slovane,
Ker za Slovence si bil gluh;
Napihal te je nemsSki duh,

Si vgoden bil le za Germane.

Si sinom Slave sekal rane,
Delil le svojim dober kruh,
Slovencem si bil le skopuh,

Ponujal fraze jim neslane,

* Nikdar telé ti bilo zdravo,
. Bolehal zlo si za ustavo,
Za hrbtom ti je bila smrt;

. A zdaj si stegnil ude puhle,
- So vpadle lica ti zabuhle, PR

s liag-ato-Livol lezina-tioh potpt——=3i— "~ =
: yBrencelj“.

Dobro! Babt v
=0 idem—v—ditatnico; ,
kolikor ljudi, pravi zagrizen nemikutar v neki drusini.

nKedar pa greste Vi prod, je vselej eden manj,
ga zavrne Slovenec, kteri je to slisal.

Resnica.

Jaz se ne fudim prav ni¢, da zbor je driavni propadel;
V hisi leseni je bil, les pa zelé rad trohni.

Dokler bo v Avstriji les podlaga drZavnih nadelov,
Trdna drZava ne bo, slab jo spodgrize Ze érv.

Slovenski Homeér.

Tolaiba.
Seidl Brandstetterju

' prejemSi nezaupnice Stajerskih Slovencev:
Miseris solamen est socios habuisse malorum.

Brandstetter Seidlnu:

Nezaupnica Slovencev je nemdurju ,,decorum.

Schaffarjev Dolﬁ.v

Vsi ljudje se razdeljujejo v
take, kteri imajo sreéo, in v
take, kteri je nimajo, druzega
razlocka ni med njimi.

Jaz sem gotovo med prvimi,

ri meni je sreda spred in zad.
}i‘o Ze, da sem bil rojen, je sreéa,
de ne za druge, pa za-me; —
sreda je, da so moj ata bogati,
¢e ne, bi bil jaz morda zdaj kje

dednik ali kaj tacega; — sreda
je, da sem postal doktor, da sem
toraj bolj obrajtan; — sreéa je,

da so me volili v mestno sveto-
valstvo, da smem na ,rotoviu
lizati DeZmanovo maslo; — naj-
veda sreda pa je, da me zadnjid
ni bilo v ,,Brenceljnu’, da me
niso konfiscirali. Je ravno d
nrespehtarjovo kuharco vrsto zadela — ker sva se tako
zgovorila, da se bova vrstila — in tako so revico zaprli
Ona ima toliko srede, kakor pes v cerkvi.




Naia Eola na rotovZu je zdaj stra¥no pridna. Saj Ze
veste, da smo sklenili, na posodo vzeti 1 milijon goldi-
narjev in vrh tega povisali S davek od hi&ne najemadine
od 2 na 5 krajc. od goldinarja. To je Ze nekaj, kar pred
nami Se ni nobeden storil. :

»To je lahko, dolgove delati in davke povilevati®, bo
marsikdo rekel, ,,to bi tudi jaz zadel.

Dobro, bi bil pa ti zadel. Saj ti je znana povest o
Kolumbovem jajeu. Kolumb — ne vem prav, ali je bil
Francoz ali Nemec, Slovenec gotovo ni bil — ta Kolumb
je pri obedu, ko so mu oéitali, da je bilo lahko, najti
Azijo ali Evropo — ne vem prav, kaj je najdel Kolumb —
rekel gospodom, kteri niso bili tako ,kundtni®, kakor mi
na ,,rotovzu‘, da naj kdo od njih postavi jajce na ,,ipico®,
da bo sam stal, pa ga nih¢e ni znal. Kolumb ma pa vbije
»Epico‘‘ in jajce je stalo. o

-, To zna vsak®, so mu rekli vsi. ‘ "
yDobro, jih zavrne Kolumb, ,de znate, zakaj pa
niste ?¢ ‘

- Pri nas je ravno taka: ---C&—ute-znali-"meatno.blagaj-'-"

nico napolniti, zakaj je pa niste? Ce ste znali dolgove
delati in davke nakladati, zakaj jih pa niste? Polej, ko
vidi, zna vsaka Eema, ni treba nas.

Se Zudite, kaj ne, da sem danes tako moder, kakor
_Ye].ik_? 0, D " j, ] o8tz
veliko Zlico jé; jaz se bom kmalu izudil, gospod derehtar

vatje! Ne veste, kako se na¥a ¥ola Hrvatov boji! Zadnji&
se je bilo razglasilo, da jih bo nad 800 priilo v &italnico
k besedi — kamor mi nikdar ne gremo. Mi smo bili vsi
v strahu, na¥ svetovalec oéka Guttman, kteri bi bili mo-
rali iti po Wurzbachovem povelji kot vladni komisar k
besedi, so se tako zbali, da so se rajie &ez glavo pod
vodejo skrili. Mi smo Eli Ze ob sedmih spat, kakor kure
na gredi, in derehtar so imeli vso nod 8 policajev pred
hio. Pa ni bilo ne enega Hrvata v Ljubljano in tako
smo se brez vzroka v vrodini pod odejo potili. :

Oh, gré %Ze zopet Andika po-me. "lPe se pa de bolj
bojim, kakor Hrvatov. Kar je zvedela, da sem tadi jaz
Déllingerju zaupnico podpisal, je,neizredeno huda. Ce le
brz ne pridem domti, me pa Ze pride iskat in me kar
vlede domi. Oh, da bi Anéike ne bilo! Anéika je moja
edina nesreda. Ze grem, %e grem, Ahdika!

i - Unidno ., A%t oets. Hotae

Ljudjé pravijo, da,_ de kdo sné tri ali Stiri muh e,
mu postane tako slabo, da se jih br% po tistem potu znebi,
po kterem so mu prisle v Zelodec.

Slavno drZavno pravdnistvo in gospod Cu(‘i:ak pa sta
nedla 723 hrencel; it i bilo slabo

80 me Ze mami pohvalili. Samo, &e prej ne pridejo He-

Morda jima &e le bo, kedar pridejo porotniki.

Podobe iz Slovenskega.
Na zelezniski pbstaji.

Pri vojaskih vajah.

Desetnik (korporal). Krucifiks element, kaj ne znate
kranjski? Vam bom eksercirreglement Se enkrat pliciral.
Le flisk aufpasejte. Alzo! Rihtajh, grad, ans, cvaj, brust
heravs, trebuh hinajn, grad ¥avt, roke na hiftah, noge
grad, reks Savt, links Savt, kopf po konc, vsi v eni linji.

Prvi novinee. JoZze, ali zna¥ ti toliko slovenski, da bi
mi povedal, kaj je zdaj pravil?

Drugi novinee. Jaz nisem razumel besedice.

Trelji novinee, Jaz Se manj.

Kmeta. Ali ni ta postaja Borovnica, prijatelj?

Zeleznicar. Borovnica? Hier ist Franzdorf, kinnt’s
nicht lesen, da oben, tam auf, tam!

Kmeta. Tam gori stoji zapisano Franz Dorf, nama
ni mar za nikakorsnega Franceta, tudi ne veva, kako se
pide, praiava le, Ce je tukaj Borovnica, kamor sva se
mislila pripeljati. Ali je to tukaj?

Zeleznicar. Wunderlich! Die Leute kennen nicht ein-
mal die Namen der Orte in ihrer eigenen Heimat. Ist das
ein dummes Volk, diese slovenischen Bauern! — Tt{ka.j
Franzdorf, tukaj nix Borovnica.




Za rabo.

Nekteri neméki listi se jezé, da je Zupan nekega
kraja na Ceskem nagovoril potujodega cesarjeviéa Rudolfa
le v deskem jeziku, ¢es, da bi ga bil moral nagovoriti
tudi neméki, ker ima kraj tudi nemike prebivalce.

Ko bi naSe mesto doletela fast, da bi ga obiskal ce-
‘sarjevid, kako bi ga g. Zupan DeZman nsgovoril? Samo
nemiki bi ga ne smel, ker mesto ni nem&ko, samo slo-

venski tudi ne, ker je v Ljubljani nekaj Nemcev. Ce bi |

.ga nagovoril prej v slovenskem jeziku, bi bili hudi naéi
ilemci in nemdurji; de bi ga pa prej v nemikem, bi se
ne spodobilo, ker je mesto slovensko. Na vsak nadin bi
bil Korelj I. v zadregi. 3 .

 ,Brencelj pa, kteri najde pot iz vsake zadrege, je
nael tudi tukaj nadin, po kterem bi se Korelj I. ognil
gamere. .

Tu ima¥ Korelj I., Ze gotov govor, sestavljen za manj

vaZno osebo, kakor je cesarjevié Rudolf.

Wi il iy it Eure visokost! ;

'+ Ich, koker Vertreter najpokornife Stadt Ljubljane
erkiihne se, Eure visokost tief poniZno unsere vdanost zu
nogam zu poloZiti, Geruhen Vaia Hoheit zagotovilo ent-
gegen vzeti, dass mi auch dalje unsere vdanost bei vsaki
Gelegenheit pokazali werden. Mi erbitten si Dero visoko

»———.———"ﬁ'mogeuheit;*izvolita uns obdrzati in blagemr Andenken:

& D Regenmoz.
Vidite, gospod Korelj I., {Ja imate govor. Daj ste Ze
mnogokrat Be veéi ridet govorili., :

s Brencelj vjet_.

nBrencelj“. Vedi ga vraga, kar je el Pajk v pokoj,
sem mislil, da ne bo ved mrez meni nastavljenih. Kdo bi
bil mislil, da je gospod Cucek tudi Pajk, in da je krog
njega s pajéevino vse preprezeno! Me Ze zopet imajo. Ti
kruta pasja ti!

Modrovanje.

Pesidek je veliko bolj siten in obdutljiv, kakor pes.
'Ce malo kroto le grdo pugledas, se ti ze pod noge zakadi
in pol ure za teboj laja, velik pes pa se za take malen-
Kkosti %e zmenil ne bo.

Prav taka je pri c. kr. uradnikih. Cim manjsi, ¢im
manjse veljave je uradoik, tim hujdi, tim oSabnisi ti je.
Zatoraj je bolj varno zabavljati dez ministre, kakor gra-

it - Nekaj raznih zdravilnih pijaé. -

£

Jbaﬁ zmote ali nesposobnosti uradnikov, kteri so tako glo-
oko pod ministrom, kakor na pr. Sava pod vrhom Tri-
glava, da se komaj vidijo. Bolj varno je tedaj lotiti se
Hohenwartha, kakor Cuéka.

* %

Ce te sreda ali napade kaka Riesterjeva pasja krota,
ne da bi jo brenil ali udaril s palico; timved odkri in
prikloni se jej in jo prosi za zamero, da si se predrznil
memo nje iti. Ce je le mogode, se je pa ogni in zabredi

raj§i v kakino mlako, kakor da bi na zadnje moral se-

na Zabjek, kakor ,Brenceljnn‘ kaze.

Kedar kak pesitek
zacvili, spominjaj se vselej Zabjeka. ; Sy

™

Izraz ,,pasja vera‘ je &e bolj nevaren drzavi, kakor
klic ,,Zivijo, kajti prepovedano je, pesu le lasce skriviti;
»Ppasja vera’ pa pomeni Se hujdo stvar; o tem bo morda.
g. Culek ved vedel kakor ,Brencelj*. ()

Pelinovec za poslance.

Vzemi vse zasluge, ktere mora imeti slovensk po-
slanec, zmefaj jih dobro s tem, kar ni storil, vdcedi vso

dela na cedilu, polij vse to s polivko zdravega javnega
muenja ter vse to spravi s &rnilom in peresom na papir.
Ko se je posusilo, zabeli vse skup s podpisi slovenskih ro-

doljubov in udov slovenskih druitev. To poslji Seidelnu °

ali Brandstetterji, in & pijeta moZa, je to najgren-
kejsi pelinovec. Sploh je znana ta pijaéa pod imenom
phezaupnica‘

Medica za nemcurske poslance.

Ta se kuba le v neméurskih drustvih, na priliko v

Ljubljani in BreZicah, v Konjicah, v Mariboru in sploh, -

ker se kuha , fort¥ritinops®. V tej pija¢i je najve¢ hvali-
sanja, tudi nekaj lazi in enakih stvari. Ta pijaca je jako
dobra, ako si je kak slovensk poslanec nemcurske vere z
nezaupnico zelodec pokvaril. Imenuje se: ,zaupnica
kondt. drustev, toda vedidel nié ne pomaga.

Gotovo zdravilo

-za prehude Slovence je po zadnjem uk#zu c k. de-

Zelne soduije do ,,Brenceljuna‘ prepovedano, zarad recepta,
kterega je prinesel v zadnji Btevilki, je bil konfisciran.
Najbrz ima kdo drug, morda cel$ slavna c. k. vlada pri-
vilegijo za to zdravilo.

Zabjekovec za ,Brenceljna“.

"2 Riesterjeva pasja krota, s palico Slovenca poboZana,

Riester sam z jeznim obrazom pred sodnijo, — — — in
razsodba graike nadsodnije z oljem humoristike zabeljena.
e drZavnemu pravdnistvu in gospodu — — to v Zelodcu
oblezi, se ,,Brenceljnu* odpre pot do Zabjeka., — To zdra-
vilo bi utegoilo le po tem za ni& biti, e bi porotniki ga
polili & juho javnega muoenja.
Prva zapoved ,Brenceljnu®.
Imena ,,Cudek* ne smed po nepotrebnem ali celé¢ v
Bali imenovati. ?
Po nemski:
»Du sollst den Namen Cué&ek nicht eitel nennen®,
ali pregovor: -
»Wenn man den ,,Cudek nennt,
Kommt der Staatsanwalt gerennt¥,

Strah ljubljanskih nemgurjev.
Hrvat ante portas!

_8metano mastnih fraz in_ govorov, tako, da_ostanejo le



Pogovori.

Tone. Zakaj je rekel DeZman, da je Ljubljana mesto
Z zmedanimi prebivalei?
 JuZe. Menda zato, ker se nekterim nemd&urskim ve-
ljakom — mozZgani me§ajo.

- % *

Jaka. Kdo je najve&i prijatelj ,Brenceljna®?
Tine. Gotovo drzavni pravdnik.

Jaka. Bezi, bezi! Kako to?

Tine. Ker se je narodl kar na 700 listov.

) ® -
*

' Tine. Si slisal, da neméurski turnarji ljubljanski mi-
slijo napraviti na Gorensko nekam izlet? '
.y Jaka. Saj bi res komaj bilo, da bi, & hodejo kam
priti, leteli, kajti na Kranjskem bi morali leteti ali

tedi.
pa teéi b
* %

JoZe. Zdaj mislijo ljubljanski odetje dolgove delati. |

Kaj neki to pomeni?
4 'Jaka. To pomeni de%. Saj vel, da zapravljivec, kteri
vé, da bo le &e malo dasa gospodar, v zadnjem trenutka
#e vse poprodd in zapravi.

JoZe. Zakaj so pa povisali davek od hifne najemidine

Osmer

Jaz sem Osmer Kavec,
Olikan do kosti;

Sem uren nemski turnar,
Da se me vse boji.

. K@vec.

Slovencev jaz ne maram,

Slovenci kmetje vsi;

Jaz pa krvi sem boljse,
-V omik’ mi para ni.

Pri nai ,fajerveri*
Sem tudi korenjak;
Pri pivu in pri vinu
Ni hitro kos mi vsak.

V kazini godbo nemsko
"Poslusam jaz prav rad;
Ce godejo slovenske, *
Pa zvizgam kakor gad.

Sem tudi zlo ,korajZen‘,
Dok se me kdo boji;
Z jezikom se bojujem,

e le nevarno ni

‘Sem tudi liberalec,

Ne vem sicer, zakaj?

Pa pravjo, da je ,nobel®
Nemskutar biti vsaj.

Z jezikom rad zabavljam
Slovencem, kar se dé;
Ce pa poguma treba, -

‘Ga raj pustim domd.

Imam srce za Pruse,
Za Nemce ves sem vnet;
Po mojih Zilah tece

' Po mojih #ilah tete
Kri nemska, to se znd,
Ker jaz sem Osmer Kavec,

Slovenec notem biti,
Sem dobre, hiSe sin ;
Slovenci so' surovi,

-od-dveh-do—petth-krajcarjevd— —
' Jaka. Mlekar molze kravo, dokler jo ima, de vé, da
mu jo bodo prodali. : '
JoZe. Tedaj mislis, da so Ze pri kraji?
Jaka. O, se vé da, jim %e kljenka.

®
* #

JoZe. Ali si slifal, da so ¢astniki v Ljubljani stojedih
vojakov popustili Dezmanovo in Dolfovo peséico?

Tone. To sem slisal. Se vojaske godbe nodejo ved
dati za veselice na vrtu kazine.

JoZe. Kaj bodo pa zdaj podeli nemé&urji, e Ee godbe
. me bodo imeli?

Tone. Bo pa Riester posodil svojega pesa —

Joze. Ne, ne! NemZkutarji si bodo sami godli.
o7 Tone. Kaj menis, da znajo? )

JoZe. Se vé da bodo morali znati, ker bodo #li tako
kmalo — Zabam gost.

LA s

Tine. Dolfova stranka je un veder v kazini jela %viZ-
gati, ko je vojaska godba vrezala nekaj slovenskih. Kako
da neméurska uSesa ne morejo sliSati premilih slovenskih
pesem?

Jaka. Bog ga vedi!

4 So Ze tako pokvarjena, da jim
Je lepa godba — gkandal. .

: Iz Kamnika.

Kamnisko mesto je postalo imenitno po &trukljih,
Keceljnu in Saurau-u, ali kakor so se njegovi pred-
niki gotovo pisali: ,,Savri®

,Savra® je gotovo slovenska beseda, ko bi bil on-
dotni zdravnik gospod Saurau, kakor se zdaj pise, ostal
Slovenec, bi se e dandanes pisal ,Savra“. Toda on ne
zn4 slovenskega jezika, toraj ne more biti Slovenec; on
znd le | kranjsko Spraho reipehtarjove kuharce’* in toliko
nemédine, da zamore nagajati Slovencem, od kterih dobi
slovenske dopise. On pravi:

»Meni bi bilo s prazno polo prav toliko vstreZeno,
kakor s slovenskim jezikom®.

Bomo videli, kako bo govoril gospod Saurau, kedar
bo sloven3dina v uradnije vpeljana! Ne vem, &e mu bo
tadas 8 prazno pélo tudi tako vstreZeno, kakor s pisano
slovensko, ktera mu bo povedala, da je dobil kako mastno
sluzbo! Bog vé, &e bi moz taki slovenski dopis tudi nazaj
poslal! :

... Ne verjamemo!

Jaz pa-sem jako T Tz forstata™ domd.

v puraiumljenje.

Slovenci zabavljajo &ez ljubljanski mestni zbor, da
misli 1,000.000 goldinarjev dolgéd narediti, pa ne vedd,
zakaj? Vam bom pa jaz povedal. :

Ta milijon bodo porabili za zidanje ,slovenskega
doma¥“, kterega bi Slovenci nikoli ne mogli zidati.

Pa se zabavljajte! Ce vam mestni ocetje ne zidajo
ynarodoega doma®, ga ne boste nikoli imeli.

»Brencelj“ oficiosus.

Na poti.

Janez. OCe! kaj ne, tu-le na JeZici se prav dobro
vino dobiva? '

Kmedki moZ. Meni se zdi! najbolje pri Aleiu. Pa
tudi trde bunke tukaj rastejo za poredne Ljubljaidane.

Janez. Ne zamerite, ali mi morete povedati, kje so
Crouge? e :

Km. mo%. 1 kaj bi ne, saj sem Crnutan. Tam-le
unkraj Save prva vas so Crnude. e
. ngnez. To je kaj Gudno! I kako pa govoré tam’

udjé?

A JKm. moZ. Kako ste fudni! od kodi pa ste, da Ze °
tega ne veste, da so Crnudani vsi in to prav dobri in
krepki Slovenci, in zato tudi slovensko najraje govoré,
akoravno nekteri tudi laiki ali kak drug tuj jezik govo-
riti znajo.

Janez. Cadno! — Kdo je pri vas Zupan? — je mo-
rebiti kak nemec ali kali?

Km. moz. Pri moji veri, Ljubljanan nikar hudiéa
ne skuiaj, pomisli, da si na Posavju in da so tukaj res-
nobni ljudje, ki ne pusté bedariti seboj.

Janez. Potolazite se, ole, nisem nid hudega mislil,
tudi vas ne Zaliti hotel.

Km. moz. Zakaj pa pravite, da je &rnuski Zupan
nemec? Crnuski zupan je Juri Snoj in to sem jaz, ako
ne bote zamerili (se zlo grdo dr#i). Kdo pa ste vi?

Janez. Jaz sem Jurjev Janez, ako tudi ne zamerite;
tedaj vi ste Zupan Juri? Tako, tako — zdaj se mi pa to
fe le vse bolj cudno zdi.

Juri. Koga se vam &udno zdi? ]

Janez. I — to, da pravijo ljudje, da vi na sloven-
skih Crnudah nemsko Zupanujete. Ali je to res?

Le neméka kri. Preklet’! =
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Juri. Ne bom tajil, kar je bilo, akoravno nisem bil
jaz kriv te pregrehe; ali to se Ze delj ¢asa ved ne godi.
Vidite, lahko je vam v mestu od nas zahtevati, pisite in

%upanujte tako in tako, ali zakaj pa nas, ko smo hedili l naro&nino, ne zmenijo za-nj, jih bo moral vendar

v 8olo, niste udili tega, kar zdaj od nas starih zahtevate?

Janez. No to je Ze izgovor, ali ako zdaj ide sloven-
#&ina, zakaj pa ni zmiraj &la? Clovek, posebno pa Zupani
bi mogli to pomisliti in se zdaj uéiti, kar so v mladosti
zamudili, saj sem se tudi jaz ze star slovensko pisati uéil.
Pisite s konca, pa tako, kakor znate, le nemiki ne. Po-
vem, da sem bil prej prav jezen na vas, ko sem mislil,
da ste nemdur, zdaj pa, ko pravite, da niste, in sem
vas spoznal — na Juri desno — podaj tvojo, da bova
spet prijatelja kakor sva bila prejﬁn{ie éase — Ze ves ko
sva ti v hlevu, jaz pa na hlevu Se latinsko govorila.

Vprasanje. B

- Schaffarjev Dolfi, dr. Kiismacher in drugi so v ka-

zini, ko je vojaika godba godla slovenske, jeli na vso

mod ZviZgati, &el, da se v kazini ne spodobi, da bi se
godle slovenske. ,

Kako je neki to, da se taki ljudjé in zanidevalci

vsake slovenske stvari, ne branijo slovenskega kruha?

S.laba letina.

A. Letos bo za naSe nemikutarje slaba letina, ker
8e ne bo dosti zita pridelalo.

B. In tedaj tudi ne bo dosti kruha.

A. Ne zato.

B. Zakaj pa?

A. Zato, ker ne bo prazne slame, da bi jo mla-
tili,hin tudi ne otrobov, da bi jih vezali po svojih
zborih. :

Silna prosnja do lenih placevalcev.

Vidite, kako ,.Brenceljna‘‘ zadevajo nadloge
vsake baZe, pa se Vam Se toliko ne smili, da bi
mu poslali zaostalo naroénino. Polej ste pa hudi,
da je muha sitna! Ni vraga, da bi ne bila, de
ima Zabjek in drZavnega pravdnika z Riesterjevim

.-."\ﬂ r
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pesom za petami in mora Se Vas loviti, ker Vas
ni blizo. ,,Brencelj** ne mara dosti za sodnijo, a
vendar, #e se tisti, kteri so dolZni Se lansko

pred kakega Cucka tirati, kajti to veste Ze davno,
da zastonj Se smrt ni, §e manj pa ,Brencelj*. Kdor
ga dobiva, vé, da ga bo moral plagati, naj se
toraj podviza vsak, da ,Brencelj razen sodnijskih
ne bo imel Se druzih nepotrebnih sitnosti od stran{
tistih, kteri pravijo, da so njegovi prijatelji.
wbrencelj* se nadja, da te besede ne bodo
bob v steno; drugade bi moral s tem prideti, da
najprej razglas{ imena tistih, kteri so dolZni Se
naro¢nino lanskega leta. To se bo Ze prihod-
nji¢ zgodilo in sicer pod: napisom: ,Kraussovci®. '

it Vsem Cast. naroénikom.

+ 'y,Brencelj** se bo odslej sam razposiljal, toraj
bolj redno in zanesljivo, kakor do zdaj, ker je
prevzel tudi opravni§tvo (administracijo), ktera
je zdaj pri njem domd na vélikem trgu his.
§t. 3 v prvem nadstropji. — Dokler ne gré
(¢e bo Sel) na Zabjek, naj ga vsak tam iSde, da.
ga bo dobil.

N1
»Brencel).

nBrencelj“ pise:

C. gosp. Ptuj-o: Hvala! Se je vpisalo za 1. polletje,
ker Ee ni bilo pladano; tudi gosp. K. ima do zdaj e donesti
1 gold. 50 kr.

(of gosp. Dragotin J. v §p.: Zapisnik kaZe, da bi ne
bili Se ni¢ pladali; &e ste poslali narofnino, prosim povejte,
komu? Do zdaj so #e linice prazne. Prosim porazumljenja.

Gosp. J. M. v V.: Vi menite; da ,Brenceljoa* po svetu
malo poznajo? Se motite! ,,Brencelj® fréi celé v Ameriko in
Afriko, leta po Ogerskem, Ceskem, Nemikem, sploh povsod, kjer
80 Slovani. Da bi bili vsi taki; kakor Vi, bi, se vé di, ne
mogel fréati do Siske. Klin s klinom!

vV prejsnjem,

V Ljubljani so lahko plesali,

Dok niso ,cinskrajearja® plac’vali.

Ko pa dr. Costa se pripelje,

Jim ,,cinskrajear® tudi vpelje.

Zdaj ljudje so zabavljali,

Ker so po 2 kr. od goldinarja pla¢’vali.

Ljubljanski ,,cinskrajcar
sedanjem

Dezman Korelj d’narja potrebuje,
Pa zastonj dolgo premisljuje,

Za njega so zlo slabi casi,
Nima solda v mestni kasi.
yPremalo®, pravi, ,placa hisa®,
Zato ,cinskrajear on povisa.

in prihodnjem casu.

Naenkrat pa se mu prevaga,
»Cinskrajearja® teza zmaga.
Zvrne se ¢ez svoje grablje,
Krajear ga zagral' za znable,
Pravi: ,,Na svetu je taka viza,
Da se visoko vse poniza“

Odgovorni vrednik in zaloznik Jak. Alésove. — Natisnil J. Blaznik v Ljubljani.



